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Här är en annan 
Farmarens Hjälp!

lid* foljdern» ar sina egna tel. och 
han klagade ej därövfg, men att hon. 
Ueu oskyldiga, skalle lida med honom, 
tycktes honom vara en stor orattri-

henne ur det djup I vilket Paul sök 
*e draga henne ned.

Men som fjättrar ar jam omslö
to Paula armar hennes smärta liv.

för min niskor «h Alben började misströsta om att
och djur.

Kåseri och Skämt.Er ketrfc
Olja ELEGI ÖVER ETT SHINGLAT 

HÅR.1 *
Det gick likväl icke an. att hon 

■Ungré förblev utan vård. Huru stora j 
bekymren än voro. måste han llkvil j 
tånka på hennes kroppsliga tillstaånd 
och varligt aeste han aig upp med sin 
i»onla samt iade henne på en soffa 
bredvid kaminen.

Han fattade dårpå ringklockan san.i 
befallde
att kalla fn Gerda.

kunna lösa henne ur hans famn.
Det uppstod en vild. förtvivla»! i 

strid bland de skummande böljorna. j 
strid på Uv och död over det 

djup. »om I varje ögonblick hotade 
att uppsluka dem alla tre.

— Släpp henne, usling' röt Alban ig-vgi * • « « *• ■ t»
en Mtåmma. »om överröstade ilailCr Dabyi DUd frlSK, Dej-

själva stormens brus. men han sv». sköVliT Och tltMm,
rades blott ar ett hanskratt från den
»anslnag.- läppar Dr. CHASE’ S

Bermhärtigf himmel1 Skulle han _
då. m«l wi nytt dåd. lägga ny tyng 1 OINTMENT
på .m redin be.nng.de »an, vete 1 någc, förfirlig, mtråfla,; doek gru... grundvillkore,

rngade honom, och Innan miss ställde hon ingen fråga, uun ågnade för min aktning strax
Tweetis återvunnit fullkomligt m^-d- helÄ sin uppmärksamhet åt den unga
vetande hade man belagt Alban VII- ' amen. vilken syntes i så stort behov Tänk på moder Eva!

Hade hon ej mer.
Hon förde miss Tweens skyndsamt sågs dock håret svår a 

med sig Ull de rum, som denna be- , rikt kring hjässan ner 
bodde Hon klädde av henne under 
tystnad, men Molly kunde icke för
mås att gå till vila. Vilken vila skul- sen den dagen genomgått, 
le hon också finna i den ångest, som Men av Adams Eden 
marterade henne. Hon bad Gerda finns det föga blotL 
taga fram en mork dräkt, och medan
flickan iklädde henne den, lugnade Vart man än vill blicka, 
hon sig så mycket, att hon kunde be- var och vart man går,

trippar det en flicka
Med bibehållen fattning avhörde med ett skövlat hår 

Gerda skildringen om så väl kampen 
med Paul. som dennes sorgliga slut 
och Albans tillfångatagande

I>å hon slutat Mollys toalett, yttra 
de hon blott med en rost. som ljöd 
förunderligt lugn:

“Lunk" diktar i Soc-Dem. en 
smädevisa om ett ar tidens svå
raste lyten. Går att sjunga på 
samma melodi som "Kors på 
Idas grav^
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Nog kan kvinnan måla 
den in&kyndande betjänter kinden Sånt går bort

i Gärna kan man tåla. 
Flickan kom. I hennes ansikte läs- att en kjol är kon. 

tes varken häpnad eller ångest, men i 
hon syntes blek. då hon lutade sig !

Men när håret 
röjer spåret 

Hon förstod av en rakkniv eller sax,n**d över miss Tweens.

Men gsve det väl ett annat val? 
En. eller ock alla tre. måste omkom
ma i vågorna.

I medvetande av Albans närhet ha
de Molly vridit sig i det fängsel. som 
omgav hennes liv, och hennes blic
kar hade träffat hans 

—. l»åt mig dö vid ditt hjärta, vis
kade hon matt.

DEN VISSNADE 
ROSEN

sv hennes omvårdnadöea bänder med bojor.
Hon var nära att uppgiva ett hjärt- 

.“litande anskri vid denna syn. men en 
. varnande blick från Albans ogon hej- 
l daue hennes utrop.

— Han har räddat mitt liv, och l 
tor denna gav Pauls armar efter. Al- v*ljen f^gsla honom, sade hon och

sträckte mot männen sina bönfallan

Många skeden 
har väl sedenELLER

RÖVAREANFÖRAREN 
I HOLAVEDEN

SVENSKT OHltilNAL
(Forts. fr. foreg. n:r.)

[>å samlade han all sin styrka och

ban slet henne ur hans famn.
de händer.I nas ta ogonblick hade Paul sjun 

kit 1 djupet och vågorna siogp sam
man över hans huvud

Med sin dyrbara- börda begav sig na*- — mcn ^ svävar troligen 1 okun- 
Molljr och for rysande tillsamman» vid Alban med raska simtag mot strån- t niåbet om. att mannen här är en stor 
den skräckbild Paul frammanade.

— Om förlåtelse, miss, svarade en 
rraui. tillhörande slottets tjansteperso-

råtta om det som passerat
Förskräckliga manniskal utbrast

Tjusig flamma 
är detsamma

Men när sen man »töter på 
polkahår på mamma, 
går det långt ändå.

brottsling, vilken lange nog gjort narr
Aldrig hade Molly erfarit en »Man av ,a* och rättDet står i er makt att rädda ho 

nom, från detta förskräckligs ode. »om kan#la av himmelsk lycksalighet som ~ Ja* vel blott. han nyligen
nen. vilken fyllde hennes hjarta. då mig ur en sak^r död hland vå-
boa kände sig sluten i Albans armar, i £öroa svarade Molly; — och jag fonl- 
Hon hyste ingen högre önskan an att rar att 1 tagen av honom handbojor-

så tycks upprora er. Molly, sade Paul 
och hans ogon glodde av vild lidelse, 
då han omfattade hennes motsträviga 
hand i «\k kan radda honom, men 
också endast ni. det svar jag vid både *<nnK dem. ty 1 doden skulle hon fin- 
himmel och avgrund.

— XI skall försöka att vara lugn Mormor själv sågs vingla 
nu miss, och om möjligt taga er nå- till frisörn en dag
gon vila. Det är alldeles nödvändigt för att håret shingla. 
att rii gor detta.

— Vila! Gerda, vad tanker du på 
Hur vore det möjligt att vila, då han

dö I de vågor som brusade om- na-
— Men det är omöjligt att efter

komma er fordran, miss. sade sammena vad livet icke kunde giva
Men lycksalighetens ögonblick for- :nan som nyss talat; — han är nu en 

bvunno allt for »nan. Hon visste ic- fånge under den lag. mot vilken han 
ke hur lång tid som försvunnit, då lange brutit, 
besinningen återvände vid det Al-

i Jo. jag tackar jag. 
Lockar vitaHans heta andedräkt brände på hen

ne» kind. men med avsky vände Mol
ly »ig ifrån honom.

såsom krita.
sitter fängslad? svevade Molly och i bruna blonda falla här. 
såg förebrående på den unga flickan. O. jag ville slita

— VI skola öppna hans fängelse, själv de strån, jag bär! 
svarade Gerda med fast stämma.

? Ack. Gerda, om du kän
ner något medel, genom vilket du 
tror det vara en möjlighet att be
fria honom, så hemlighåll det inte 
för mig. bad Molly och lade sin hand

Och trots Mollys ivriga protest mot 
('etss tilltag blev Alban bunden och 

Men hans armar stödde henne än- bortförd mitt för hennes ögon.
Men Molly förlorade likväl icke be

sinningen. Hennes själsstyrka gav ic
ke vika. hur hårt provet än var Vis
serligen kande hon sig i första ögon
blicket liksom bedövad, men vad hon 
i tankarne Icke trott sig uga kraft att

*— 8å må dä hans Öde nå sin full 
bördan, utbrast Paul och alappte hen
ne lös.

ban reste henne upp pä stranden

M år hans mörderska. ty 
det har stått I er makt att radda ho- nu och hennes huvud låg vid hans 

brost
— VL. Till och med min fruga, 

som jag älskat så.
Har nu fått sina fluga. 
Hemmets trid fick gå. 

Men därinne

nom. och Innan bilan skiljer huvudet 
ifrän hans kropp, skall jag viska det
ta i hans öra.

Han vände sig om for att lämna 
henne, men med bleka kinder och 
» kalvande lappar kallade Molly honom 
tillbaka

-— O, tid, håll inne med din flykt! 
lad hennes hjärta, som kände sla
gen av hans.

Tiden var dock obeveklig, med 
hastiga vingslag flög den han och bära, det bar hon nu med en hjältin- 
upp ur sin sallhetsdröm väcktes Mol- i r-aK mod.
ly av högljudda röster, som lat höra] Hon reste sig upp från stranden, 
Mg helt nar» ilen plats, där de stodo. ''•*** hon sjunkit ned på s.na knän. och 

■ Fly. for Gud- hkull. fly! viska > -nom parkens dunkla gångar flög 
de hon och loste sig hastigi ur hans hon han n.ot slottet.

Gamle greven var ännu uppe och 
han gick fram och äter i sitt arbets-

på flickans arm samt såg henne med 
et outsägligt bedjande uttryck i ögo- I har jag hängt en hårnål kvar

på en pinne

som ett vackert minne 
—• Jag skall finna detta medel, sva ! från miu ungdoms dar. 

rade Gerda; — jag kan dock ej säga ■ 
något vidare, emedan jag själv ännu 
icke vet. hur det skall tillgå. Om jag 
blot kunde formå er att gå till vila.

Stanna, Paul! sade hon.
Han väude sig om, men tog Icke 

ett steg tillhaka
Om jag går in på att bliva er 

hustru. Paul. vad säkerhet ger nl mig. 
att ni det oaktat icke låter fängsla ho
nom. sade hon

Om mitt ord Icke ar nog. så äger 
nl rätt att bryta ert löfte. 1 den hän
delse jag ej håller mitt. svarade han.

Molly drog en djup suck. Det var 
liksom om den stigit ur dun grav hon 
Stod fardtyr att sänka alla ungdoms
drömmar. allt hopp om frid och lugn 
1 don tid som förestod.

Jag väntar, ljöd det åler obevek 
ligt från Pauls läppar.

Då vande Molly sitt bleka, konvul
siviskt ryckande ansikte mot honom. 
Ho» öppnade »Ina darrande lappar, 
men innan ljudet av hennea svar hun
nit hana »Ig vag över lapparna, nåddes 
hennes öra av en rost. vars kraftfulla, 
malmrena klang som en elektrisk 
strom genomilade hennes varelse.

Håll. i himlens namn. miaa 
Tweens. avgiv icke elt' löfte som skul-

JUST DaRFOR.
Du behöver inte g& och 

titta så på hattarna, jag har inte mor 
än en tia på mig.

nar vi gick ut, jag ville köpa# en del. 
Herrn: — Det gjorde jag också.

__ kom polisen för att avshamta Ma
1 jander till eu liten hytt i>å Kungs 

holmen, för eventuell befordran till 
Konradabcrg. Hyflen fick vänta, kan 
dldat Majander har en viss förmåga 

Kandidat Majander aus Uppsala att ta polis. Men del blev en ganska 
gjorde stockholmsvigit. och som han dyrbar pressning av kostym, 
var av den gamla oförbätterliga stam
men, bestod gästrollen huvudsakligen Majander, när han betalade böterna 
i trägen osCillering mellan bättre nä- -------- --------------------------—

(Insänt.)

KOSTYM PRESSNING^\ åia famn.
Men det var redan för sent for ho

nom att fly, ty på ringa avstånd syn
tes en beväpnad skara, vilken skynd
samt närmade sig stranden, och Al
ban var så gott sora instängd, ty me-
dan på ena sidan Sömmen slänkle j la en fråga ståndig. som ni hittills varit Nl bor , ,, , . . .
bltt upprörda vatten, böjde sig pä den Han syntes till ytterlighet förund- val (atta atl 0In ,lågoB av halla vak. j Hngsstållen. Majander blev med tiden 
undra den lodräta klippväggen, o. h ' ad. men Molly gick fram och lade sin ,are t)nge se er. skulle det väcka upp- Ran,ka timl'*en. men till slut Infann
»’ vilken sida av parken han skull- luuid pa hans skuldra. märksamhet. och det 6r uppmärk- j el* »'Virtanken. kränk* blekhet och

Hon var blek och hennes läppar 8amhet vi framfor allt bura undvika ?!'?'?? ,°'n. n haI' , 8 8
skälvde av smärtsam rörelse, men _ Mcn jag kan anlägga forkläd- fami 3 l,ll kvällen Samtidigt fann

Det återstår mig ingen annan hennes ogon voro torra och brännan nad Gerda. lia!1 Rtl hans kostym tarvade press-
utväg An att där söka doden. viskade de. _ Ni skulle otvivelaktigt bliva i nln*L °C.h nar han 1 enahanda veva
han sakta till sig själv och blickade Greven markte icke. att hennes genkänd redan i första ögonblicket “PPtackte en presenlngsateljé gick 
dyster ut åt Sömmen. kläder voro våta och att de lämnade Nl är icke van att umgås med det han efler n&got begrundande In.

Men Molly hade hört hans tysta -n bred våt rand på golvet, där hon slags folk, som hålla vakt över.ho-
visknlng och krampaktigt hängde hon framgick, 
si g fast vid hans arm.

Du'borde val förstå, att

rum, då Molly stötte upp dörren och 
steg in över tröskeln.

— De hava fört bort honom, sade

— Det är omojligt, Gerda. Låt mig 
folja dig för att befria honom'

— Det är omöjligt! 
hon. innan greven hann att framstäl- skulle fördärva allt. Var därför iör-

Rena, rama utpressningen, sadeEr närvaro Betala prenumerationen i dag!

IBLOTT INTE SE
: — Bertil var ju här igen 1 

går avse. jag hur ju förbjudit dig alt 
se honom här hemma hos oss 

Dottern:

"Stå på dig, Hansen!”
Modern

En grannlandskollega serverar föl 
jande lilla teaterhistoria från den gam
la goda tiden:

Ett resande sällskap hade en längre 
tid farit landet runt med en bra kas-

nava sökt fiy. möttes han med säker-
Ja, mamma, han var 

har. men jag släckte ljuset, innan 
han kom. så jag såg honom lut«;

het av beväpnade män

rapjäs som hette "De fyrtio rövarna 
Styckets ctou var den stora paraden 

Jo då. nog gick det att få pressat, | , sigta akten, då alla de fyrtio vålds- 
på fläcken till och med, och under

INTET KNUSSEL.
Kn boskapstjuv och falskspelare ha

de 1 Minnesota blivit domd till häng
ning
kom hans vån Bill smått livande och 
bad om nåd for sin vans liv.

När sheriffen såg detta kamratskap 
sade han:

männen paraderade forbi sin stolte 
hövding.

nom: inte heller skulle ni förstå att 
Han lyfte upp handen for att lagga nyttja listens vapen, och det ar en- 

den på hennes huvud, men då znärkte dast genom list. som det kan givas bytt. Eu ung dam följde honom utför 
han alt vattnet strömmade från hen- en möjlighet att rädda honom, 
nes ljusa lockar

tiden kunde kandidaten vänta i eu Just som lian skulle hissas.
Om ni skall dö. så skall ni det Nu hade sällskapet emellertid inte 

råd att betala nera än 8 statister, 
vilket gjorde att de fyrtio blevo eu 
version av Tordenskjolds soldater.

Jag en trappa in i en lång gång med flera 
bås och foste artigt in honom i det

Icke utan mig. sade hon. 
svar er, Allvan, låt mig följa er I do- uppmanar er därför, att förhålla er 

— Min Gud. barn, varifrån kommer lugn Om min plan lyckas, torde er 
du? utbrast han med häpnad. mission inte bliva mindre viktig. I)et ! bytt. Den unga damen drog för ett

Från Sömmen, svarade hon; — blir då ni, som måste söka dölja ho
rnen nu ar det inte tid att tala om uom. under den närmaste tiden här

närmaste det liknade ackurat en bad-
Det ur inte ratt atl vi ta hans 

inte sant. Uoys, vi ä
Det låg en förtvivlad bon i den 

En bön
För var gång en rövåre hunnit ovev 

förhänge, och om en stund stacks eu scenen fick han störta fram bakom 
kvinnohand in och hakade av kläder-

le bliv» ert Uv» förbannelse'
Mollys tlllämnade löfte förvandlade blick, hon fäste på honom 

sig till ett rop av oändlig hänförelse.

endu vän» liv. 
inte 1 stånd till detsom i djupet rörde hans hjärta. kulisserna för att hinna ställa upp l 

na, som kandidaten enligt anvisning nya ledet, som i oavbruten fuljd
hängt vid dörren.

— Nej. da ä vi inte. sade de andra.
— Katt talat, boy? 

pväriepojkar . Och fastän också Bill 
är boskapstjuv, falskspelare och post- 
rånare, så ska vi inte ta hans endo 
väns liv ifrån honom. Skaffa hit ett 
rep till, så hissa vi båda på en gång 
Det blir alltid mera högtidligt.

mig. De hava fängslat och bortiört på slottet, 
honom.

— Jag kan dock Inte tillåta att niHon hade igenkänt Albans stamma, 
och då hon vände sina blickar upp mot ibljer mig. sade han och tryckte hen- 
hojden av den klippa, på vars mitt- 
Ut»prång hon »tod. såg hou hans hoga. 
adla gestalt öch hänförd sträckte hon

Hå tala äktaHon sköt Molly med milt våld In 1 strömmade fram på scenen.
Där »»it nu kandidat Majander i 

bara dessouerna och vantade. Dagen emellertid haft ganska svårt at! få tag 
ansträngande, (let var ordentliga statister och därför va- 

skumt och tyst i båset: kandidaten tvungen att ansialla. vilket han ! 
slumrade in i sitt hörn Han vaknade.

ne Intill sitt bröst, — det vore ett — Honom .....? Sansa dig, barn, rummet ocli gick ut. 
och berätta vad som hän*

Vid en föreställning hade direktören
dubbelt mord.

Emellertid hade skaran hunnit ned 
till stranden och 1 spetsen syntes Per 
Åkeson

Besoldade av Paul, hade så val bon 
den som de övriga uppehållit sig i

Hennes första göromål var att be-
hade varitsäg ingenting. Du är genomvåt och giva sig till slottsflygelu för att väc- 

dina lemmar skaka av köld Du mås. ka Tom 
tu genast bäddas ned i en varm bädd.

mot honom »ina armar
Från» Pauls läppar ljöd vid denna Ynglingen for yrvaken upp ur sin 

<Xh med faderlig jn het fattade gre- lugna sömn. då Gerda väckte honom, 
ven hennes hand och ville föra henne 
till h Min s egen våning.

Men Molly slet sig los ifrån honom sterar "den vissnade rosen". 
oih omfattade s‘tt huvud rued häda 
1 antiii.it. i det han utbrast:

hastigheten kom över. Bland de sta- 
uär kladerua hängdes in igen. for yr- terande befann sig då också en man. 
vaket upp och såg sig häpet och fram- Hom v»r en smula låghalt, 
mande omkring.

syn även ett rop, men det var elt rop 
av det mest vilda raseri.

Raddad. räddad av honom' Jub parken dar den förre lovat samman
lade Molly och ville ila Alban till mö- triffa med dem för att tillsammans 
i ■* med utbredda armar; men Paul 
slog sin arm kring hennes liv och med 
ett om det hemskaste vansinne vitt

— Det är ej längre tid att sova. 
viskade hon i hans öron. — ännu exi- NYTTAN AV EN TYDLIG HANDSTILDetta var ju -en kalamltet, ty då oni 

\ar var han egentligen? I ett bad- förr upptäckte ju publikeu. atl
hus förmodligen, eftersom han satt så det Var samma människor eom kom* 
här. Men badinrättningen i Uppsala mo igen gång på gång Men inte nog 
var det inte, visst inte. han var ju i med atl den matkars karlen var låg- 
Stockholm. Gått in för att bada bad

Till en tidning Inkom en gäng ett 
manuskrift frän en framstående pro
fessor vars hidrag alltid voro synner
ligen eftersökta pä grund a> des» ho
ga vetenskapliga värde Tidningarna 
»In* emellan formligen slcgo» om att 
få In hans artiklar

Men en betänklig sak med profes
sorn xar. att han hade en lasan»full 
handstil. Det var otvivelaktigt lättare 
lasa kilskrift och hieroglyfer an att 
kunna tyda professorn» kråkfötter, 
och alla tidniugssattare hade en pa- 
nisk förskräckelse för Uaua bidrag.

Den har gången var det fullstän
digt omojligt att kurma_t ^ 
i professorns manuskript 
beslöt man »ig ock for.att återsanda 
detsamma med anhållan att få det 
uppläst i telefon fur en av tidningens 
bteongrafer Om några dagar insänd»? 
emellertid professorn »in artikel nu 
maskinskriven. och befanns så ämnet 
fur densamma vara "Nyttan av en 
tydlig handbtll".

— Ah. Gerda! utbrast ynglingen 
med blixtrande ögon.

Den gamla lösen, eom Vilde givit 
sitt folk. förmådde ännu att elda för

gå ut och gripa Vilde om vars vistel
seort Per Ake&on givit Paul under
rättelse och for vilken Paul betalt — »f ...!e ni inte, att jag sade det 

iug'i (\1 är ali spilla bort oä mig 
Ni greve. * .åste finna nåprt medel att na minnen

halt. han blev också så förfärligt trött 
Nå. in- av marscherandet och det ursinniga

bonden en betydlig summa Någonnaurte skratt lyfte han den lätta ge
stalten liogt over järnräcket, x ilket aV de i parken utställda posterna ha

de dock liort något misstänkt ovi
stu och råkat slumra till 

och medan han I Ken skada skedd
. eftersade greven och klädde sig berättade Gerda vad hon vara i dag. ingen orka med det. Men $iut höll han knappast ihop utan såg

en dusch, en härlig, iskall, rivande

Men badstun fickTom sprang upp Tillspringandet bakom kulisserna!.(fria a . »n ur riuris våld. 
— Alban

tjanade som skydd vid randen av den 
gapande avgrunden skyndat sig att sammankalla de övri- 

Allt blod flydde från Mollys kinder. Ka samt begivit sig ned mot stranden 
Hon »lut ögonen på det att hon icke varifrån bullret hade förmarkts.

Dar ar han gripen honom! ropa
de Per Åkeson, så snart han upptäck- 

Alhau vilken ännu höll miss

Han nyss erfarit genom miss Tweens.
Vi måste rädda honom undan

ut som han skulle trilla i golvet, 
Kandidat Majander plockade av sig vilken minut som helst 

de fä trådar han hade kvar på krop-

såg oroligt forskande på Molly 
hade börjat frukta, att hon forlorat 
förståndet.

Men miss Twens sansade sig små- hon; — vore det än vid själva acha- 
i ingorh sä mycket, att hon kunde bu- voltens trappsteg.

hans fienders våld. Tom. slutade Då hördes en uppmuntrande röst'skulle se de frasande böljorna, vilka 
med dån rullade mot klippornas yassa 
spetsar raen genom vindens brus for- te 
nam huii Albans ångestrop blanda sig Tweens i sina armar

Den unga flickan hade i sin stora

peu. slog undan drapperiet och steg fråu läktaren: 
ut i gången, naken såsom Adam före — Stå bara på dej. llansén 

Som ingen har u bara en gång kvar!
Nu

fikonlövets upptäckt* 
syntes till och ingen ringklocka tyck
te» finnas till hands, blev kandidaten 
förargad

— Dusch! röt han med sina lungors — >ien ^„r I1U den har tvålen verkli
gen huden mjuk och behaglig?
— Ja. jag försäkrar att när ni be-

— Du har rätt. Gerda, han måstelitta greven vad som t imat 
— Paul <iod. och' Alban fan g.siad. räddas Gud1 ske lov. annu äger Vil

de xänner. vilka för honom voro fär* 
De ha

med Pauls Vvtt»mniga »kratt
Han höll henne over djupet så lätt ångest forlorat medvetandet och hen- 

som o di hennes tyngd ingenting hade nes hjalplösa belägenhet försvårad»- 
betytt 1 hans hand. och hans upphörde ytterligare hans möjlighet till flykt.

Men ingen rörde en hand för att

FÖRYNGRANDE.utbrast greven, vaggande fram och a. 
ter. — O. min Gud, min Gud! kriftendiga att dö. svarade Tom 

va väl inte hunnit föra honom så
Gamla fröken (som köper en tvål)

Till sistSorgen n»»ian förlamade hans tan-
Stratlet tor alla hans ungdoms- l*»Kt° 

synder hade på en gång samlat sig 
över hans huvud

Han hade sjunkit ned på en stol, ur 
stånd att reda sina tankar och fatta 
det rysliga i sin belägenhet.

Mun Molly stod framfor honom och 
ferdrade att han skulle handla.

Hennes egen
henne att fatta den gamle mannens 
oformåga till en enda kraftyttring 

— Ni måste radda honom, greve, sa
de hon; — det måste stå i er makt 
Ni kan icke tiilåtu, att er egen son 
»lapas till avrallsplatseD

Och hon loll på knä samt stödde sit.t 
ansikte mot grevens btoet.

fullä kraftkticke med sitt hemska skratt
I»-t x#r tydligt, att Paul blivit grl- gripa honom Åsynen av gruppen pä 

pen ax vansinne och helt visst skulle stranden hade slagit dem alla med 
han utan försköning slunga henne häpnad De visste Icke. om det xar 
ned i bränningarna, var» dån nådde en dod eller en levande varelse, som 
hennes oron från djupet, öxer vilket han höll i sina armar.

Mta bonden, som »jnbarligen itk' 
Be»lnningsloi»t störtade Alhan ut- var augelageu om att komma i en 

fur de branter, söm skillde honom c.Ht for omedelbar närhet av den 
från den förfärliga platsen, men hur fuktade rövareantöraren. ropade till 
fort han ån ilade nedåt, så kom ban ?lna följeslagare, att de skulle taga 
dock försent att rycka henne ur den f'u»t mannen, emedan han icke var nä- 
xansinniges hand. Paul hade själv gon än den av dem så lange efterspa- 
stigit upp på bröstvärnet och med nade Alban \*ilde 
Molly i sitia armar stortåt sig ned 
bland de skummande vågorna

Trippande steg närmade sig i trap 
Det förvånar mig pan. den unga damen blev synlig men gagnat den tvålen ett par veckor å 

gav till ett gällr anskri och försvann behöver nl bara lösa barnbiljett när ui 
omedelbart.

— I atiou kunna de väl inte föra
honom så långt 
att de inte fört honom hit till slottet. 
Ack. om de det hade gjort! Med vil
ken lätthet skulle vi inte hava befri
at honom'

skall med tåget
Underlig betjäning i det här bad

huset. tänkte kandidat Majander.
■»— Blir det dusch eller inte?
Ingen svarade, men en dorr slogs 

hårt igen någonstans, och en nyckel 
vreds om. Samtidigt hörde Majanffer 
tvdligen att någon befann sig i hytten 
bredvid hans. Han skyndade dtt oen 
drog brutalt förhangel åt sidan. Dar ' 
Inne satt en blek. darrande herre i 
skjorta och strumpor, han riktade en 
förskräckt blick mot inkräktaren och 
hans magra knän dallrade av rådslå, 
ty han hade bort alltihop.

— Är jag på ett dårhus? for Ma- 
iauder at ty nu var han xerkligt vred. 
Vad är menitigen med det här? Syg-

HAN VAR REDO.hon svfcvade
Tom var snart färdig och tysta

förtvivlan hindrade sm^K° de sig ut ur slottet. -----
De läto »lumpen leda sina steg. 

men de hade icke hunnit långt, in
nan deras <»ron förnummo ljudet av 
lalta men hastiga steg bakom sig 

Tom drog Gerda med sig in i ett 
busksnår och båda lyssnade upp
märksamt på de sig närmande . stu

Herr Pettersson var en stor lacker- 
gom. och han var åven känd för att 
vara mycket snarfyndig. Eu dag ha- j 
de han mottagit inbjudning att supera 
hos en rik änka. Hon var emellertid 
mycket girig, och den måltid. P. var 
inbjuden att delta i. utgjorde intet un- ! 
dantag från regeln så a't gasterna | 
nastan hungriga måste stiga upp (rån i 
bordet.

När Pettersson strax dårefter tog 
avsked ar värdinnan »ade denna alsk- 

1 vårt:

Detta namn tycktes liksom elektri-
sera skaran och det låg en tyst råd- 

1 Albans oron Ijod ännu det li^m pl agn ing i de blickar, de vaxlade sins- gen
— Det är Rolf, viskade Gerda; — 

jag känner hans steg.
Och glad skyndade hon fram ur 

sitt gömställe samt hastade att muta

Han böjde sig över emellan; men Alban tycktes icke gi- 
järnråcket och då han såg Mollys vi- va akt på något av rad »om tilldrog 
ta kladning flyta på vattnet kasta- *ig omkring honom, ty hela han» upp 
du tiänsig Ti ver "rtlcketöch befann laärksamh-t var

Dä lade han sina armar omkring
henne, och utfor hans fårade kinder
rullade tvenne stora tårar.------ -------

Molly, mitt barn. mitt arma 
»•arr.* suckade hun

tåstad vid Molly,
sig i na»ta ogonblick kampande med vars livsandar han var sysselsatt att 
samma loljor. som nyss tamnat den åter uppväcka, 
vansinnige iäuk och han» offer.

— Jag hoppa.- att ni snart igen vill 
gora mig det nojet att äta hos mig.

— Gärna strax på skivan om ni »å 
behagar »varade Pettersson bugande.

goaeen
— Är 'iet du Gerda’ hördes en o- 

Qch han lyfte henne up^ till sig saker och av gråt kvävd stämma, 
-amt pre»»ade henne intill sitt brost 

Då brast den Unge bammade tåre-

— Det är ingen, som tänker på att 
fora er tillbaka dit. »ade den bleke 
hem hastigt med »kalkande tandur 
Det här ar eu preasningsatelje*.

Ett talgljus gick upp för kandidat 
Majander» omtoc kliade ingenium.
Utan ett ord gick han in i sin bytt och 
klådde på »Ig. ■*

Det var tur fur honom, ty i deuaza- ajltid »a kvick

Och hans bemödande kruute» inom 
Kor ra «* nkitkhg hUnmsrf. tem k ,n ",pd fnun**og Molly hujde i.m- 

Alhrtn »at. ttrojdv tl« kk. iuåL«» »>" ljusk*-kiga huvud oth Mit-
ögoublk k innan han t.aiumr upp k** omkring $1* med ett trutana- Iloden t><! i den gamle manneua larnn ter»ytkoueu buyftande I varandras 

__________ de uttryck gral hon lange och hejdlöst.

— Ja. Rolf. det är jag 
I nästa ögonblick lågo de håna fos- 8NARFYNDIGHET

Han och hop lo »a croaawords
Han: — Vet du något namn på ett 

husdjur med tre bokstäver i 
Hon: — Åsna!
Han: —■ O. min älskling, du är då

»AD ren Må* onänsaaåt to Kn*PD®Fl had#‘ skaran bliv i: Och fastan hans egen sjal »onder- _ ingen tid till omfamningar, sa-
taato h*m«a •» k r-, iek B. .Trrfee ijskto medveten av au det var en levande lets av smärtan» vaaea taggar, sök- de fom vilken kände »ina ogon fuk-
immiiMhir *»u 0011 ,CM dud kvinna, »om han upp- te han att lugna och trösta hennv tas; — gossen torde hava sig bekant,
ia**3£ Dvttoti. MicS! mt re ho!! i »ina armar förr an den om Han lans det vara billigt, att han fkk vsrt <je hava fört honom

I

Betala prenumerationen > dag!
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